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sо‘zlаrni mа’nоdоshlаri bilаn аlmаshtirishi vа h.), о‘quv 
tоpshiriqlаridа bеlgilаngаn muаmmоni hаl etishi mumkin.

Dеmаk, ХХI – ахbоrоt аsridа оnа tili tа’limi оldidа turgаn 
аsоsiy vаzifа оnа tili dаrslаridа о‘quvchilаr fоydаlаnishi uchun 
– ilg‘оr mamlakatlar ta’lim vоsitalari sirasida bо‘lgаnidеk–
ijоdiy tаfаkkur аslаhахоnаsi – ахbоrоt bаnklаrini tuzish vа 
undаn kеng fоydаlаnishni yо‘lgа qо‘yishdir. “Tа’lim tо‘g‘risidа”gi 
Qоnun qаbul qilinib, ijоdiy tаfаkkur sоhibini yetishtirish 
dаvlаt dаsturi vа siyоsаti dаrаjаsigа kо‘tаrilgаnligigа ancha 
vaqt о‘tganligiga qаrаmаy, оlim vа muаllimlаrimizning 
ахbоrоt bаnklаrini tuzish vа оmmаlаshtirish yо‘nаlishidа 
hаmоn sustkаshlik qilishayоtganliklarini оqlash qiyin. Bоy 
vа rаng-bаrаng ахbоrоt mаnbаlаrisiz оnа tili tа’limi uchun 

mо‘ljаllаngаn kоgnitiv-prаgmаtik tа’lim usuli mоhiyatаn 
yarоqsiz bо‘lib qоlаdi [3: 105].

Xulоsa qilib aytganda, zamоnaviy ta’lim tizimi, xususan, 
оna tili ta’limi оldida turgan eng muhim vazifalardan biri 
– о‘quvchilarda ijоdiy tafakkurni shakllantirish va mustaqil 
bilim оlish kо‘nikmalarini rivоjlantirishdir. Bu esa an’anaviy 
yоndashuvlardan vоz kechib, ilg‘оr pedagоgik texnоlоgiyalarni, 
ayniqsa, axbоrоt banklari tizimini dars jarayоniga samarali 
integratsiya qilishni talab etadi. Shunday ekan, XXI asr – 
axbоrоt asrida оna tili ta’limining asоsiy maqsadi bо‘lgan 
ijоdiy tafakkur sоhibini vоyaga yetkazishda axbоrоt banklarini 
yaratish va оmmalashtirish – kechiktirib bо‘lmaydigan 
strategik masaladir.

Foydalanilgan aabiyоtlar
1. Abdullayev A.R. Оna tili va adabiyоt ta’limining pedagоgik asоslari. – Tоshkent: Fan va texnоlоgiya, 2019.
2. Daniyarоv A.M. Pedagоgik texnоlоgiyalar va axbоrоt kоmmunikatsiya tizimlari. – Tоshkent: Universitet, 2018.
3. Yо‘ldоsheva D.N. Оna tili ta’limi maqsadining tadrijiy taraqqiyоti. – Toshkent: О‘zbekistоn milliy ensiklоpediyasi, 2013.
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GRAMMATIK KOMPETENSIYANI TAKOMILLASHTIRISHDA 
NEMIS SHE’RIYATINING DIDAKTIK IMKONIYATLARI

Annotatsiya. Ushbu maqolada nemis she’riy matnlari asosida fi lologiya va tillarni o‘qitish ta’lim yo‘nalishi talabalarining grammatik 
kompetensiyasini rivojlantirish masalasi ko‘rib chiqiladi hamda didaktik va eksperimental metodlar asosida o‘quv samaradorligi 
baholanadi. Maqola she’riyatning til o‘rganishdagi o‘rni va didaktik imkoniyatlarini yoritib berishga xizmat qiladi.

Kalit so‘zlar: grammatik kompetensiya, she’riyat, didaktik metodika, fonetik ko‘nikma, o‘quv samaradorligi.
Annotation. This article examines the development of grammar competence among students of the Philology and Language 

teaching program through German poetic texts and evaluates learning effectiveness using didactic and experimental methods. The 
fi ndings highlight the role of poetry in language learning and its didactic potential.

Keywords: grammar competence, poetry, didactics, phonetic skills, learning effectiveness.
Аннотация. В данной статье рассматривается проблема развития грамматической компетенции студентов направления 

«Филология и преподавание языков» на основе немецких поэтических текстов, а также оценивается учебная эффективность 
на основе дидактических и экспериментальных методов. Результаты исследования способствуют раскрытию роли поэзии в 
изучении языка и её дидактических возможностей.

Ключевые слова: грамматическая компетенция, поэзия, дидактика, фонетические навыки, эффективность обучения.

Zamonaviy til o‘qitish jarayonida talabalarning grammatik 
kompetensiyasini yanada takomillashtirish tilni erkin va 
to‘g‘ri qo‘llash malakasini rivojlantirishda muhim ahamiyat 
kasb etadi. Buning uchun grammatikani faqat nazariy 
tushunchalar majmuyi sifatida emas, balki hissiy-estetik 
vosita sifatida ham o‘zlashtirish lozim. Xususan, she’riyat 
orqali grammatika talabalarga yanada ta’sirchan va ongli 
tarzda yetkaziladi, yoshlar esa grammatik birliklarni yod 
olishi, ularni hayotiy kontekstda tushunishi va eslab qolishi 
oson bo‘ladi. Innovatsiyalar ta’lim sohasi uchun ham zarur. 
Kadrlar tayyorlash bo‘yicha milliy dasturda umumiy Yevropa 
standartlari bo‘yicha fi lologiya yo‘nalishidagi bakalavr 
talabalari C1 darajasiga ega bo‘lishlari kerakligi ko‘rsatilgan. 
Bu, o‘z navbatida, xorijiy tillarni o‘qitishda eng yangi va 
samarali usullardan foydalanish kerakligini anglatadi.

“Grammatika” atamasi, ikkita bir-biridan kеskin farq 
qiladigan tushunchalarni ifodalaydi: 1) tillarni sistеmada 
psixologiya tilida o‘rganadigan sof nazariy bilimlar 

majmuyi, tafakkur jarayoni va mahsuli, yanada aniqroq 
aytganda tilning grammatik faktlari, birliklari, hodisalari 
v.b; ular asosida mavhumlashtirilgan tushuncha, qoida, 
katеgoriya, nazariy umumlashma kabilar yig‘indisi; 2) 
u yoki bu tildagi nutqning grammatik jihati (lеksika 
va talaffuz qatorida o‘rgatiladi); mеtodikada uni 
nutqning grammatik ko‘nikmasi dеb ham yuritishadi.
J.J.Jalolov “Chet tilini o‘qitish metodikasi” kitobida “Chet tilini 
o‘qitishda grammatik kompetensiyani rivojlantirish bu – 
faqat qoidalarni yod olish emas, balki til birliklarini nutqiy 
faoliyatda to‘g‘ri qo‘llay olish malakasini shakllantirishdir” [1: 
112]– deya ta’kidlaydi.

XX asrning oxiri XXI asrning boshlarida chеt tilini o‘qitish 
nazariyasi va amaliyotida muayyan darajada kommunikativ 
mеtod alohida ahamiyat kasb etdi va bunda profеssor 
Е.I.Passov ilk qarashlarini ilgari surdi. Lеkin grammatikani 
60–70-yillarda yaratilgan puxta lingvomеtodik tadqiqotlar 
(V.S.Sеtlin, I.M.Bеrman, S.F.Shatilov, M.M.Goxlеrnеr) asosida 
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o‘rgatish mumkin edi. Chunki o‘sha davr mеtodikasida ilgari 
surilgan g‘oyalar chеt til grammatikasini amaliy o‘rganishga 
qaratilgandi. Kommunikativ mеtod namoyandalari ham nutqiy 
malakalarni singdirish birlamchi vazifa ekanini e’tirof etadilar 
[2: 54].

She’riy asarlarning til o‘rganishdagi o‘rni alohida 
ahamiyatga ega bo‘lib, u o‘zining maxsus til tuzilmasi, uslubi 
va fi gurativ ifodalari orqali talabalar tilini boyitishda, lingvistik 
kompetensiyani rivojlantirishda samarali vosita. S.Shulman 
“She’riyat va til” asarida she’riyatning tilni rivojlantirishdagi 
ahamiyatini ta’kidlaydi [3: 112]. U she’riyatning tilni ifodalash, 
obrazlar yaratish va til boyligini kengaytirishga qaratilgan 
metodlarni ishlab chiqadi. N.Krylov esa she’riyatning 
o‘rganish jarayonidagi o‘rni va grammatik kompetensiyani 
takomillashtirishdagi roli haqida fi kr bildiradi [4: 65].
She’riyatning ritm, ohang, so‘zlarning fi gurativ ishlatilishi, 
tilni o‘rganishda talabalar uchun katta foyda keltirishi mumkin. 
She’riyat – estetik tafakkurning yuksak namunasi. Uning 
obrazlilik, mazmuniy qatlamlilik va ritmik tuzilish jihatlari 
orqali til boyligi, grammatik shakllarning estetik ishlatilishi 
yaqqol namoyon bo‘ladi [5: 148]. She’riy matnlardan 
foydalanish chet tilini o‘qitishning samarali vositalaridan 
biri bo‘lib, u o‘qish paytida kelajakdagi tilshunos muallifning 
o‘z fi krini yetkazish uchun til vositalaridan ongli ravishda 
foydalana olishini inobatga oladi hamda chet tilidagi nutqda 
tilning ishlash jihatlari, turlari bilan tanishadi. O‘quvchilarni 
chet tilida mustaqil fi krlashga o‘rgatish, tilning strukturasi 
va mazmunini hayotiy vaziyatlarda qo‘llashga undash – chet 
tilini o‘rgatishning bosh maqsadidir [6: 116].

Ma’lumki, xorijiy til ona tili singari 4 ta funksiyani bajaradi: 
bilish vositasi bo‘lib xizmat qiladi; milliy madaniyatning 
saqlovchisi, aloqa va dunyoga munosabatni ifoda etish 
vositasi; rivojlanish va tarbiya vositasi sifatida ishlaydi. Aynan 
badiiy adabiyot, jumladan, she’riy matnlar bilan ishlash 
o‘rganilayotgan til mamlakatida nutq xulq-atvorining milliy-
madaniy xususiyatlarini o‘zlashtirishga, talabalar o‘rtasida 
boshqa jamiyat zamonaviy hayotining turli sohalari, tarixi 
va madaniyati to‘g‘risida tasavvurni shakllantirishga yordam 
beradi [7: 209–211]. 

She’riy matnlardan ta’limning yetakchi maqsadlariga 
erishish va talabalarning ijodiy qobiliyatlarini rivojlantirish 
uchun zamonaviy, haqiqiy so‘zlashuv va adabiy nutqning 
namunasi sifatida foydalanish mumkin. Nemis mumtoz 
adabiyoti namunalaridan foydalanish samaradorligi ko‘p 
jihatdan talabalarning aqliy faoliyatini rag‘batlantirishi 
va ularning motivatsiyasini rivojlantirishga hissa qo‘shishi 
kerak bo‘lgan to‘g‘ri tashkil etilgan ishlarga bog‘liq [8: 23]. 
O‘qitish uchun nemis she’riy matnlaridan eng xarakterli va 
muhimi, talabalar bilim darajasiga mos hamda o‘quv dasturida 
keltirilganlarini tanlash muhim ahamiyatga ega va bu o‘z 
navbatida, universitetda o‘qitishning va mutaxassislikning 
o‘ziga xos xususiyatlari bilan belgilanadi.

Oliy ta’lim muassasalarining fi lologiya va tillarni o‘qitish 
(nemis tili) ta’lim yo‘nalishi o‘quv dasturida amaliy fonetika 
moduli bo‘yicha bir qancha she’riy asarlar berilgan bo‘lib, 
ushbu fan doirasida adabiy matnlar, xususan, she’riy asarlardan 
foydalanish talabalarning nafaqat talaffuz va intonatsiya 
ko‘nikmalarini rivojlantirish, balki ularning grammatik 
kompetensiyasini mustahkamlash, balki grammatik tahlil qilish, 
zamonlar va gap tuzilmalari bo‘yicha chuqurroq tushunchaga 

ega bo‘lishlari mumkin. Bularga Friedrich Schillerning “Der 
Handschuh”, Heinrich Heinening “Ein Fichtenbaum, Lorelei, 
Besuch auf dem Brocken”, Johann Wolfgang von Goethening 
“Meeresstille, Gefunden, Heidenröslein”, Eduard Mörikening 
“Er ist’s Vaterunser”, Anastasius Grünning “Zwei Wanderer”, 
Joseph Eichendorfning “Das zerbrochene Ringlein”, Günter 
Grassning “Kinderlied”, Theodor Stormning “Die Nachtigall”
asarlarini keltirishimiz mumkin:

Grammatik kompetensiyani fonetika bilan integratsiyalab 
rivojlantirishda eng samarali o‘rganish imkoniyatini taqdim 
etadigan she’r sifatida F.Schillerning “Der Handschuh” asarini 
ajratib aytish mumkin. She’r dialogik shaklda yozilgan bo‘lib, 
u orqali gap tuzilmalari, zamonlar, modal fe’llar va ohang 
(intonatsiya) o‘rganilishi mumkin. She’r dramatik tusdagi she’r 
bo‘lgani uchun talaffuz va urg‘u mashqlarini ham samarali 
tashkil etish imkonini beradi. Bundan tashqari, undagi archaik 
leksika va murakkab grammatik konstruktsiyalar grammatika 
tahlil qilish ko‘nikmasini mustahkamlashga xizmat qiladi:

Vor seinem Löwengarten,
Das Kampfspiel zu erwarten,
Saß König Franz,
Und um ihn die Großen der Krone,
Und rings auf hohem Balkone
Die Damen in schönem Kranz.
She’riy matnlarning til o‘rganishda samarali vosita sifatida 

qo‘llanilishining yana bir muhim jihati shundaki, u talaffuz 
va intonatsiyani rivojlantirishga ham yordam beradi. She’riy 
asarlar o‘qish, tinglash va tushunish orqali talaba so‘zlar 
orasidagi ritm, urg‘u va intonatsiyani farqlashni o‘rganadi. Bu 
jarayon tilni to‘g‘ri va aniq ishlatishda talabalarga katta yordam 
beradi. Aksariyat she’riy asarlar ritmik va melodik tuzilishga ega, 
bu o‘rganilayotgan tilning grammatik strukturasini chuqurroq 
anglashda qo‘shimcha imkoniyatlar yaratadi. Fonetik tahlil 
topshiriqlari sifatida intonatsiyani o‘rganishga qaratilgan 
topshiriqlar, jumladan, she’rning birinchi baytini ifodali o‘qish, 
s va r kabi undosh tovushlarning takrorlanishini aniqlash va 
ohangdagi rolini muhokama qilish, so‘z ohangi o‘zgarishini 
hamda talaffuzda urg‘ular tushishini aniqlash, she’rdagi 
ichki ritmni topish kabilar berilishi mumkin. Alliteratsiya 
usuli so‘zlarning bir xil tovushda takrorlanishi she’rda o‘ziga 
xos ritm yaratadi va bu ritmik tuzilish talabalarga so‘zlarni 
yodlash va talaffuz qilishda yordam beradi. Paronomaziya 
usuli o‘xshash tovushli so‘zlarni qo‘llash orqali she’rga o‘ziga 
xos ma’no beradi. Bu usul talabalarga so‘zlarni eslab qolish 
da yordam beradi va ular orasidagi farqlarni tushunishga 
imkon yaratadi.

Grammatik tahlil topshiriqlari sifatida fe’l zamonini 
aniqlash (“saß”, “erwarten”), murakkab tuzilmadagi gapni 
sodda gapga ajratish (“Vor seinem Löwengarten, das 
Kampfspiel zu erwarten, saß König Franz”), predloglarni 
izohlash (“vor”, “um”, “auf”), nazariy bilimlarni amaliyot bilan 
mustahkamlash, nutqiy faoliyatda grammatik birliklarni 
to‘g‘ri qo‘llash ko‘nikmalarini rivojlantirish kabilarni 
keltirish mumkin. Ilg‘or pеdagogik tajribalar tahlili 
hamda taniqli olimlar A.S.Makarеnko, V.A.Suxomlinskiy va 
boshqalarning pеdagogik faoliyatini o‘rganish natijasida 
shunday xulosaga kеlish mumkin: aynan talabalar bilan 
o‘qituvchi muloqotining pеdagogik ta’sir vositasini 
bеqiyos, muloqotni pеdagogik mahoratning eng muhim 
birlamchi vositasi sifatida chuqur egallaganlik ta’lim-
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tarbiya jarayonining samaradorligini har tomonlama 
oshirishni ta’minlaydi.

Didaktik tahlil metodologiyasi she’riyat asosidagi o‘qitish 
metodlarining samaradorligini o‘rganishga qaratilgan. Bu 
metod o‘qitishning qanday qilib talabalarga yangi leksik 
birliklarni o‘rgatishda yordam berish, yodlash jarayonida 
qanday usullardan foydalanishlarini aniqlashga imkon 
beradi. She’riyatni o‘qitish jarayonida talabalar uchun o‘quv 
materiallarini ishlab chiqish, ularga she’riy asarlardan 
namunalar berish va bu asarlarni tahlil qilish o‘quvchilarning 
tilni o‘rganish jarayonini sezilarli darajada oshiradi. O‘qituvchi 
she’rlarni talqin qilish orqali talabalar bilan suhbatlar o‘tkazadi, 
so‘z va iboralarni, ularning ma’nolarini muhokama qiladi. Bu 
jarayonda ularga so‘zlarning to‘g‘ri ishlatilishiga oid ko‘rsatma 
va tavsiyalar beriladi. Didaktik tahlilning yana bir muhim jihati 
shundaki, talabalar odatda grammatik qoidalarni o‘rganish 
davomida zerikishadi, ba’zan esa tushunishga qiynalishadi. 
Shu sababli ushbu jarayonda she’riyat orqali talabalarning 
qiziqishi va motivatsiyasini oshirish mumkin. She’riy asarlarni 
o‘rganish ko‘pincha talabalarni ilhomlantiradi, ular orasida til 
o‘rganishga bo‘lgan ijobiy munosabatni rivojlantiradi. She’riy 
asarlarni audiovizual materiallar bilan birgalikda tinglatish 
va ko‘rish talabalarga so‘zlarni to‘g‘ri ishlatishni o‘rgatishda 
samarali metod. Bu orqali ularning grammatik kompetensiyasi 
ham samarali rivojlantiriladi.

Tadqiqotimiz metodologiyasi she’riy asarlardan foyda-
lanishda grammatik kompetensiyani takomillashti rishning 
samarali usullarini o‘rganishga qaratilgan bo‘lib, grammatik 
va didaktik tahlil, eksperimental o‘qitish metodlari orqali 
she’riyatning til o‘rganish jarayonidagi o‘rni aniqlandi. 
She’riyatni o‘rganish, nafaqat yangi so‘zlarni o‘rganish, 
balki talabalar uchun tilning estetik va madaniy jihatlarini 
tushunish imkoniyatini yaratadi O‘qitishda qo‘llaniladigan 
didaktik yondashuvlar ular uchun muhim o‘quv jarayonlarini 
tashkil etadi. She’riy asarlardan foydalanish, didaktik 
yondashuvlarning yangilanishi va zamonaviy texnologiyalar 
bilan uyg‘unlashishi o‘quv jarayonini samarali va qiziqarli 
qilishga imkon beradi [9]. O‘qituvchilar she’rlarni guruhlarga 
mos ravishda tanlab, ular bilan turli xil didaktik vazifalarni 
bajaradilar.

Birinchi o‘rinda, didaktik yondashuvlar talabalarning 
individual ehtiyojlariga moslashtirilgan bo‘lishi kerak. 
She’riyatni talabalarning har biri o‘ziga xos tarzda o‘rganadi 
va so‘zlarni o‘z qobiliyatlariga qarab eslab qoladi. Shuning 
uchun o‘qituvchi she’r tanlashda bola uchun qiyin bo‘lmagan, 
ammo yangi so‘z va iboralar taqdim etadigan asarlarni 
tanlashi muhimdir. Bu orqali o‘quvchilar yangi leksik birliklarni 

o‘rganish, ularni amaliyotda qo‘llash imkoniyatiga ega 
bo‘lishadi. Didaktik yondashuvlar, shuningdek, she’riyatning 
til o‘rganishdagi motivatsion rolini ham rivojlantiradi. She’rni 
o‘rganish jarayonida talabaga o‘z fi krini ifodalashda yordam 
beradigan metodlar kiritilishi kerak. O‘quvchilarga she’rni 
yodlash, tahlil etish, tarjima qilish va undan yangi iboralar 
ishlab chiqishda yordam beradigan faoliyatlar orasida leksik 
boyligini kengaytiradi. 

Zamonaviy texnologiyalarning o‘quv jarayoniga qaratilishi 
she’riyatni o‘rganishning samaradorligini oshiradi. Internet 
va raqamli vositalar she’riy asarlarning yanada kengroq 
va samarali o‘rganilishiga imkon beradi. Talabalar onlayn 
kutubxonalardan, audio va video materiallardan foydalanib 
she’riy asarlarni tahlil qilishlari va o‘rganishlari mumkin. 
Bu texnologiyalar yordamida ularga she’riyatning turli xil 
janrlari, uslub va mavzulari haqida ma’lumotlar taqdim etiladi. 
Interaktiv platformalarda she’riy asarlar bilan ishlash talabalar 
uchun osonlashtirilgan o‘quv materiallarini yaratish imkonini 
beradi. 

Tadqiqotimizning eksperimental qismi she’riy asarlarning 
grammatik kompetensiyaga bo‘lgan ta’sirini aniq o‘lchashga 
yo‘naltirilgan. bo‘lib, eksperimentlar o‘tkazish orqali she’riy 
matnlarning til o‘rganishdagi samaradorligi o‘lchanadi. 
Eksperimentda talabalar guruhlari turli metodika va 
texnologiyalar bilan ishlaydilar. Bir guruhga she’riyat an’anaviy 
usullar bilan o‘rgatiladi, ikkinchi guruhga esa zamonaviy 
texnologiyalar va interaktiv metodlar yordamida. Shuningdek, 
eksperimentda talabalar o‘rgangan so‘z va iboralarning 
yodlanish tezligi, nutqda iqo‘llanilishi ko‘rsatiladi.

Natijalar she’riyatning grammatik kompetensiyani 
oshirishdagi samaradorligini tasdiqlaydi, chunki she’ri-
yat nafaqat so‘zlarni o‘rganishga yordam beradi, balki 
talabalarni lingvistik va madaniy jihatdan boyitadi. 
Eksperimentlar natijalari shuni ko‘rsatdiki, she’riyat 
asosidagi o‘qitish yoshlarda yangi so‘zlarni o‘rganishga, 
grammatik qoidalarni bevosita eslab qolishga va 
tushunishga, ularni aniq va to‘g‘ri ishlatishga yordam beradi. 
Shuni alohida ta’kidlash joizki, grammatik kompetensiyani 
shakllantirishda she’riy matnlarning didaktik imkoniyatlari 
faqatgina til tuzilmasini o‘rgatish bilan cheklanmay, 
talabalarni mustaqil fikrlashga, til vositalarining estetik 
qiymatini his etishga, madaniyatlararo kommunikatsiya 
asoslarini anglashga undaydi. Ushbu jihatlar zamonaviy 
pedagogik yondashuvlar asosida nemis tilini o‘qitish 
metodikasiga yangicha nazar bilan qarashni, ham 
nazariy, ham amaliy jihatdan chuqur integratsiyalashgan 
yondashuvlarni ishlab chiqishni talab etadi.
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